
Nr 38
Avtal med Burkina Faso om utvecklingssamarbete
Ougadougou den 23 september 2004

Regeringen beslutade den 13 maj 2004 att ingå avtalet. Sverige förbinder
sig att under perioden 2004–2006 ställa medel till förfogande för utvecklings-
samarbetet med Burkina Faso. Avtalet trädde i kraft vid undertecknandet den
23 september 2004.

Den på franska avfattade texten finns tillgänglig på Utrikesdepartementets
enhet för folkrätt, mänskliga rättigheter och traktaträtt.

Nr 39
Avtal med Mali om utvecklingssamarbete
Bamako den 21 september 2004

Regeringen beslutade den 13 maj 2004 att ingå avtalet. Sverige förbinder
sig att under perioden 2004–2006 ställa medel till förfogande för utvecklings-
samarbetet med Mali. Avtalet trädde i kraft vid undertecknandet den 23 sep-
tember 2004.

Den på franska avfattade texten finns tillgänglig på Utrikesdepartementets
enhet för folkrätt, mänskliga rättigheter och traktaträtt.

Nr 40
Avtal med Tanzania om utvecklingssamarbete
Dar es Salaam den 11 februari 2004

Regeringen beslutade den 18 december 2003 att ingå avtalet.  Sverige för-
binder sig att under perioden 2004–2005 ställa 1350 miljoner kronor till Tan-
zanias förfogande. Avtalet trädde i kraft den 1 januari 2004.

Den på engelska avfattade texten finns tillgänglig på Utrikesdepartemen-
tets enhet för folkrätt, mänskliga rättigheter och traktaträtt.
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Nr 41
Avtal med Förenta nationerna om svenskt deltagande
i Förenta nationernas fredsoperation i Demokratiska
republiken Kongo (MONUC)
New York den 8 maj 2003

Regeringen beslutade den 30 april 2003 att ingå avtal om svenskt trupp-
bidrag avseende personal, materiel och tjänster till MONUC. Sveriges för-
binder sig att delta i MONUC med en flygfältsenhet bestående av högst 90
personer i 12 månader under åren 2003–04. Avtalet trädde i kraft den 12 maj
2003.

Riksdagsbehandling: Prop. 2002/03:58, bet. 2002/03:UU15, rskr.
2002/03:154.

Den på engelska avfattade avtalstexten finns tillgänglig på Utrikesdeparte-
mentets enhet för folkrätt, mänskliga rättigheter och traktaträtt.

Nr 42
Överenskommelse om förlängning av överenskom-
melsen den 3 september 1996 (SÖ 1997:13) med 
Danmark, Finland, Island och Norge om tillträde till
högre utbildning
Stockholm den 4 juni 2003

Regeringen beslutade den 18 september 2003 att godkänna överenskom-
melsen som innebär att artikel 10, andra stycket i den ursprungliga överens-
kommelsen får ändrad lydelse så att giltighetstiden förlängs till utgången av
år 2006. Den 30 oktober 2004 underrättades Finlands regering om godkän-
nandet.

Överenskommelsen trädde i kraft den 1 januari 2004.

Nr 43
Uppsägning av konventionen om begränsning av sjö-
rättsligt skadeståndsansvar av den 19 november 1976
(SÖ 1983:98)
London den 22 juli 2004

Regeringen beslutade den 10 juni 2004 att säga upp konventionen som er-
sätts av ändringsprotokollet den 3 maj 1996. Den 22 juli 2004 deponerades
uppsägningsinstrumentet hos Internationella sjöfartsorganisationens (IMO)
generalsekreterare. Konventionen träder ur kraft för Sverige den 1 augusti
2005.
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Nr 44
Uppsägning av tilläggsprotokollet nr 3 i Montreal den
25 september 1975 (SÖ 1988:27) med ändring av
konventionen rörande fastställande av vissa gemen-
samma bestämmelser i fråga om internationell luftbe-
fordran, undertecknad i Warszawa den 12 oktober
1929 (SÖ 1937:19), i dess lydelse enligt de i Haag den
28 september 1955 (SÖ 1963:40) och Guatemala den
8 mars 1971 avslutade protokollen
Warszawa den 8 september 2003

Regeringen beslutade den 23 januari 2003 att säga upp tilläggsprotokollet.
På grund av att protokollet inte trätt i kraft meddelade depositarien, Polens re-
gering, att protokollet inte kunde sägas upp, men att Sveriges ratifikationsin-
strument kunde återkallas. Den 8 september 2003 överlämnades en not till
den polska regeringen vari Sveriges meddelade att man återkallade ratifika-
tionsinstrumentet.

Riksdagsbehandling: Prop. 2002/03:18, bet. 2002/03:LU2, rskr.
2002/03:65.

Nr 45
Uppsägning av avtalet med Lettland den 18 februari
1994 (SÖ 1994:15) om utbyte av praktikanter
Riga och Stockholm den 28 juni och 31 augusti 2004

Regeringen beslutade den 17 juni 2004 att säga upp avtalet. På grund av att
Lettland sedan den 1 maj 2004 är medlem i Europeiska unionen har praktik-
avtalet inte längre någon funktion. Avtalet uppsades genom skriftväxling. Av-
talet trädde ur kraft den 1 september 2004.

Den på engelska avfattade skriftväxlingen finns tillgänglig på Utrikes-
departementets enhet för folkrätt, mänskliga rättigheter och traktaträtt.

Edita Norstedts Tryckeri, Stockholm 2005




